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ilustatud kauba sõbradele soowin
head õnuerikast uut-aastat 1906!

------ :............

Märkide ja lühendatud sõnade seletus.
@ = noor kuu. J — esim. meeranb.
G — täis kuu. <E = mttm. meeranb.

p = püha, päew, Pärast; h. — hommikul; e. I. = enne 
lõunat; p. l. — pärast lõunat; õ. — Shtu; ö. — ööse; 
nt. = minut: t. = tund; k. — kell: * = kroonu Püha 
wõi mälestuse päew; ** —suur kiriku woi kroonu püha; 
n. — tähendab nime järele naisterahwa; nt. = mreste- 
rahwa nime.

Aasta aegade algused.
K е w a b e algab 8 märtsi-kuu p. 
S u w i algab 9 juuni-kuu p. 
Sügise algab 10 septembri-kuu p. 
Talwe algab 9 betsembn-kuu p.

Warjutused.
Aastal 1906 on 3 päikese ja 2 kuuwarjutust, mis 

meile aga nägematuks jääwad.

Sell aastal on 365 päewa.



I. Nääri- ehk

Krist. ümber lõikamisest. Luuk 2, 21.
**1 Pühast. Müüri päew. Kenad2 Esmast. Abel m.

3 Teisist. Euok m. Nääri st.
4 Keskn. Metusala nt. E 10,39'õl).
5 Neljap. Siimeon nt.

**6 Reede KoLme ü. p. ilmad.
7 Laup. Luige n.

1. P. p. St. „Jees. lapsepõlwest. Luuk. 4, 41."

8 Pühast. Melhior nt. Tuult9 Esmast. Oie n.
10 TePp. Paawli st. ja
П Keskn. Erhard nt. G 6, 59' oi).
12 Neljast. Kasstar nt.
13 Reede Onne n. lume.
14 Laup. Ada n.

2 P. p. K. „Kaaira l. pulmast. Joan. 2, 1."

15 Pühap. Klaara n. Шт16 Esmast. Felix nt.



Jaanuari-kuu. 3.1 раеюп.
7 Teisip. Tõnisep. Weske paneb8 Äeftn. Einen. [f. 1843.
9 Neljap. Liina n. 3 2,21'p.l.

!0 Reede Sa ara 11. aia teibad
f 1 Уш\). Agnes n.

3 P. K. „Sõja pealikust. Matt. 8, 1—13."

12 Pühap. 
[3 Esmap.

Hiilgus nt.
Anna n. raksuma

?4 Teisip. Timoteus m. ja
85 Kesin. Paawli ü. p. teeb lume16 Ncljap. Hans nt.
37 Reede Paul nt. ©'9,36'e.L
p8 Laup. Liisi n.

9 P. e. Ü. p. „Töötegijatest. Mati. 20, 1—16."

29 Pühap. Samnel nt.. tuisku.
30 Esmap. Ludowika u. Riputab31 Teisip. Polikarpus nt.
tõuseb päike k. 8, 50 m. läheb looja k. 3, 29 m 

„ „ $• 8, 33 „ „ „ k. 3, 52 „ .
„ „ k. 8, 11 „ „ „ k. 4, 18 „



II. Küünla-

l Keskn. Anu u.

-—

tasa!**2 Neljap. KüünLa p.
3 Reede Weronika n. C 6, 13
4 Laup. Ägate. lumekej

8 P. e. Ü. p. „Külwajast. Luuk. 8, 8—15."

5 Pühap. Julie. n.
6 Esmap. Aurelie n. Minge
7 Teisip. Salomou m.
8 Keskn. Luuwalu p. ilmad
9 Neljap. Maike n.

*10 Reede 
*11 Laup. | Mõi nädal. © 9,47'e

„Kristuse kannatamisest. Luuk. 8, 31—43."

12 Phüap. Paastu püha.
13 Esmap. Susanna n. lubab
14 Teisip. Wafita p.
15 Keskn. Tuha päew. räitsakat
16 Neljap. Konstantina n.



Weebruari-kuu. ss päewa.

Reede Jsrael nt. Pehmed
Laup. Leili n. D 11,18e.l.

. Paastus. „Kristuse kiusatusest. Matt. 4, 1—11."

Pühap.
Esmap.
Teisip.
Keskn.
Neljap.

L Reede 
Laup.

Iobsi m.
Wiktor m. 
Peetri päew. 
Ual;ve p.
Lilli n.
Madise p. Kö- 
slerisün.p.1824

talised 
ilmad ja

teeb
ilust

© 10,7'Щ).

2 P. paastus. „Usust. Matt. 15, 5 1—28."

Pühap. Karoline n. saani
Esmap. Hiilge n.

§ Teisip. Hilja n. teed.

õufeb päike kell 7,46 nt., läheb looja kell 4,46 m.
n n n 7,19 „ „ „ „ 5,11 „
и и и 6,49 „ „ n „ 5,48 „



III. Pciastu- «

1 Äeffn. Luige n. Sajab
2 Neljap. Kunikunda n. lund.3 Reede Adrian m.
4 Laup. Aurora n. € 1,47'p.

3 P. paastus. „Kurja kaotusest. Luuk. 11, 14— 28."

5 Pühap. Enn m. Kenad :6 Esmap. Laos m.
7 Teisip. C. R. Jakobson-j- pööri
8 Keskn. Pööri p. [1882
9 Neljap. Hella n. päewa

10 Reede Natalie n. ilmad.11 Laup. Georg m.
4. P. paastus. „5000 mehe föötmtfeft. Joh. 6, 1—15/

12 Pühap. Taliharja p. e 1,424;
13 Esmap. Ernst m.

Puhub14 Teisip. Mathilde n.
15 Keskn. Mari n. tuult ja
16 Neljap. Truuta n. sajab
17 Reede Priidu m. [1805 räitsakat.
18 Laup. Wiedemann suu.



31 päewa.Märtsi-knu.

P. paastus. „Kristuse teotamisest. Joh. 8, 46—59.

19 Pühap. Albinus m. Päike
20 Esmap. Nestor m. D 5, 52' I).
21 Teisip. Ahrens s. 1803
22 Keskn. Maani n. hakkab
23 Neljap. Theophil nt.
24 Reede Kustaw nt. sulatama,
25 Laup. Paastu Maar. p.

„Kristuse sõitmisest. Matt. 21, 1 —9."

!'26 Pühap. Palmipunde p. G 8, 2' e. l.
E. r. priiuse p. ilmad27 Esmap. Aliee n.

28 Teisip. Elsa n. lähewad
29 Keskn. 

*30 Neljap.
Tõnis m.
KuurAekjap.

soojemaks.

*31 Reede Kuur Meede Sajab

1 tõuseb päike kell 6,23 m., läheb looja kell 5,59 m.
| n n n 5,52 „ „ „ „ 6,22 „
^ n n n 5,22 ,, „ „ „ 6,46 „



IV. Jüri-

1 Laup. Karjalaskmise p. räitsq

„Kristuse ülestõusmisest. Mark. 16 , 1-8." i

**2 Pühap. 1 Mest. p. € 10,2
**3 Esmap. 2 Kest. p.
*4 Teisip. 3 Alest. p. Mm,tl
*5 Keskn. Euqenie n.
'^6 Neljap. Hermann nt.
*7 Reede Nooli n. ilma
*8 Laup. Leili n.

1 P. p. Kr. Ü. , Uskmata Toomast. Joh. 20, 19—

9 Pühap. Hilda ii.
10 Esmap. Köler f 1899 G 5,56
11 Teisip. Anastasias n.
12 Kesku. Künni p. Saja
13 Neljap. Kantus nt.
14 Reede Maksimow m. wihm
15 Laup. Liborius nt.



Aprilli-kuu. 30 päewa.

2 P. p. Kr. ü. „Hea karjasest Joh. 10, 12—16."

16 Pühap.
7 Esmap.

Adolph m.
Salme n. Kenad

1-8 Teifip.
L9 Kesti.

Maksim m.
Siim m.

I 8,36'e.L

Ю Neljap. Tiina n. ilmad
21 Reede
22 Laup.

Gotthart m. 
Sigismund m. ja

P. p. Kr. Ü. „Üürikesest ajast. Joh. 16, 15—23."

23 Pühap. Jüri päew. Keisri pr. nim. p.
24 Esmap. Esakia m.

© 4, 0' р. I.25 Teistp. Markuse p. в
26 Keskn. Karl m. 1. lubab mü-
27 Neljap.
28 Reede

Teresia n. 
August m.

3
1 ristamise

29 Laup. Erastus nt. wihma.
4 P. p. Kr. Ü. „Krist. minekust. Joh. 16, 5—15. 

30 Pühap. | Sanni N. | |

tõuseb päike kell 4,54 m. läheb looja kell 7, 9 m.
и n n 4,26 „ i, и а ^,34 ,i
n n n 3,59 и ,, и а 7,o6 „



V. Lehe-

1 Esmap. Wolpri p.
2 Teisip. Stanislaus m. 2? € 8,535
3 Keskn.
4 Neljap.

Risti leib. p. 
Dr.M.WeSke-j-

| Öökülm
5 Reede Miina n. [1890 1 ilmad.**6 Laup. Keisri hr. s. p.
5 P. p. Kr. N. „Palumisest. Joh 16 , 23—30."

7 Pühap. Ägate n.
8 Esmap. Puude tt. Wihman
9 Esmäp. Nigula p. 1;10 Keskn. Leenu n. G 9,51' e

**ll Neljap. Aisti p. 112 Reede Neeru m. Lõõtsub
13 Laup. Alma it.
6 P. p. Kr. Ü. „Rõõmustajast. Joh. 15, 26—30."

**14 Pühap. Kroonimise p. cr

15 Esmap.
16 Teisip.

Jakob m. 
Ernestine n. I tuult.

17 Kesti. Klaudia n. r



Mai-kuu. 31 päewa.

18 Neljap. Pert n.
19 Reede Anu n. Г* Annab
20 Laup. Leontius m. ?

„Maimu wäljawalamisest. Joh. 14, 25—31."

**21 Pühap. 1 Metipühi.
**22 Esmap. 2 Nelipühi. СЛ mürinal
*23 Teisip. 3 Nelipühi. g

24 Kesku. Friederika n. ® H, 2' õ.
**25 Neljap. Keisri pr. s. p. я»:

26 Reede Roots m. & wihma.
27 Laup. Homer m.

„Nikodemusest. Joh. 3, 1--15."

28 Pühap. mm m. к Ilusad
29 Esmap. Wigaut m. lg
30 Teisip. Alide u. 3 ilmad.
31 Kesku. Jaan nt. !? C 9, 24' õ.

1. tõuseb päike kell 8,35 min. läheb looja kell 8,19 min.
11.

21.

„ 3,13 
„ 2,57

„ 8,4.2 
„ 9,

и



VI. Jaani- ehk

1 Neljap.
2 Reede
3 Laup.

Peet m. 
Jlmariue nt. 
Willem m.

3
5 Pilwitab.

1 P. p. Kolmain. „Rikkast ja waesest. Luuk. 16, 19—31."

4 Pühap. Friderika n.
5 Esmap. Emilie n. OJ Soojad
6 Teisip. Hinte n. 1
7 Keskn. Medardus nt. 5 ilmad.
8 Neljap. Ruttus nt. Ö
9 Reede Pööri päew. В O 0, 56' h.

10 Laup. Mõtelus m.
2 P. p. K. „Pühaõhtu söömaajast. Luuk. 14, 16—84."

11 Pühap. Tobias m.
12 Esmap. Tetlof m. Annab
13 Teisip. Wiidu p. 114 Keskn. Ida n. mürista-
15 Neljap. Kert n. P-.

16 Reede. Willem nt. В D 4, 9' p. l
17 Laup. Abileid m.



3 P. p. K. „Kadunud lammast. Luuk. 15, 1—10."

$UUtUsfUU. 30 päewa.

18 Pühap.
19 Esmap. 
21 Teisip.
21 Keskn.
22 Neljap.
23 Reede 

**24 Laup.

Julias m. 
Eduard nt. 
Hommer m. 
Tiit m.
Hüüe n.
Palk m. 
Jaani p.

Z
'§
1«5

mise
wihma.

G 6,17' h.

4 P. p. Kolmain. „Armulisest olekust. Luuk. 6, 36—42."

25 Pühap.
26 Esmap.

Wiio N.
Adolf m. Palawad

27 Teisip.
28 Keskn.

7 magaja p. 
Paawli m. p. päewad.

*29 Neljap. Peeter Paawli p.
30 Reede Kullake n. C 12,3' l.

1 tõuseb Päike kell 2,46 nt., läheb looja kell 9,14 nt.
u и и и 2,45 „ „ „ „ 9,19 „
21 и и и 2,52 „ „ „ „ 9.14 „



VII. Heina- ehk

1 Laup. J.W.Jansen-j-isdo
5 P. p: K. „Kala saagist. Luuk. 5, 1-11."

2 Pühap. Heina Maarja p.
3 Wmap. Ulrik m. Kenad
4 Teisip. Anselm nt.
5 Keskn. Hektor m. heina6 Reljap. Kilian nt.
7 Reede Annikas nt.
8 Laup. Demetrius nt. e 2,494a.

6 P. p. K. „Õigusest. Matt. 5, 20—26."

9 Pühap. Emeline it.
10 Esmap. 7 wennaste p. ilmas.
11 Teisip. Heinrich nt.
12 Keskn. Aleksius m.
13 Reljap. Mareki p. [1841 Riputab
14 Reede C.R.Iakobsens.
15 Laup. Apostl. lahk. D 9,46' õ.
7 P. p. K. „4000 mehe söötmisest. Mark. 8, 1—9.

16 Pühap. Kunileid f 1875



Juuli-kuu. 31 päewa.

17 Esmap. Roosi tt.
18 Teisip. Autus nt. wihma
19 Keskn. Linda n.
20 Neljap. Kiirus nt. ja
21 Reede Madise p.

**22 Laup. Keisri ema n. p. ® 2.50>l.

8 P. p. K. „Wale prohwetidest. Matt. 7, 15—23."

23 Pühap. Kristina n.
24 Esmap. Sade n. puhub
25 Teisip. Jakobi päew.
26 Keskn. Martha n. tuult.
27 Neljap. Jenny n.
28 Reede
29 Laup.

Maimu n. 
Olewi p. Pilwitab.

9 P. p. K. „Majapidajast. Luuk. 16, 1—9.

**30 Pühap. Troonip. s. p.
31 Esmap. Juta n. € 4, 17' h.

I tõuseb päike kell 3, 7 min., läheb looja kell 9, 3 min.
11 „ н ■ n 3,26 „ ,, „ n 8,45 „



VIII. Lõikuse- eh!

1 Teisip.
2 Keskn.
3 Neljap.
4 Reede
5 Laup.

Peetri w. p. p. 
Augustus nt. 
Selma it.
Oswald nt.
Tõnu nt.

Soojad

udused

10 P. p. K. ,Häwitamisest. Luuk. 19, 41—48."

*6 Pühap. Kristuse sel. p.
7 Esmap. Maani u. O 3, 17' h.
8 Teisip. Norge n.
9 Keskn. Soow n. ilmad.

10 Neljap. Lauritsa päew.
11 Reede Maali n.
12 Laup. Maade n. .\te nao

11 P. P. K. „Tölnerist. Luuk. 18, 9—14."

13 Pühap.
14 Esmap. 

*15 Teisip.
16 Keskn.

F. R. Kreuzwald 
[t 1882 

Rukki-Maarja p. 
Mööde m.

D 2, 32' l. 

küli



AUgUsti-klM. 31 päcttm.

17 Neljap. Helene n.
18 Reede Anna u. ilmad.
19 Laup. Vernhardt m.

12 P. p. K. „Kurdist. Mark. 7, 31-37."

20 Pühap. Ruth n. Jagab
21 Esmap. Willbert nt. © 1, 26' h.
22 Teisip. Sakanas m.
23 Keskn. Ludwig m. wihma ja
24 Neljap. Pärtli p.
25 Reede Natalie n. puhub
26 Laup. Eberhardt m.

13 P. p. K. „Halastajast. Luuk. 10, 28—37."

27 Pühap. Rebeka n. lahedat
28 Esmap. Auguste n.
29 Teisip. Joh. surma p. tuult.
30 Keskn. Aleksandri p. C 10,44'oh.
31 Neljap. Willi nt.

1 tõuseb päike kell 4, 9 m. läheb looja kell 7,59 m.
и n n 4,36 „ „ и n 7,17 „

^ и и n 4,o8 „ „ „ „ 6,58 „



XI. Mihkle- ehk

1 Reede
2 Laup.

Elisa u.
Bertha n. Ilusad

14 P. p. K. ^Pidalitõbisest. Luuk. 17, 11—19."

3 Pühap. Meos m. ilmad.4 Esmap. Natanael nt.
5 Teisip. Regina n. e 2, 23' õh.
6 Keskn. Magnus nt.
7 Neljap. 

*8 Reede
Bruns nt.
Ussi Maaja p. Ähwardab

9 Laup. Gerhardt nt.

15 P. p. K. „Mammonast. Matt. 6 24-34"

10 Pühap. Pööri pöew. wihma.11 Esmap. j Amatus nt.
12 Teisip. Kiie n. J 8, Г e. I.
13 Keskn. Helmi n.

*14 Neljap. Risti üleni), p. Tuulene.15 Reede Lambert n.
16 Laup. Leili n.



Septembri-kuu. зо päewc

16 P. p. K. „Naini linna surnust. Luuk. 7, 11—17/'

1 7 Pühap. 
18 Esmap.

Mihkel nt.
Jaawa it. Pilwitab.

19 Teisip. Nikodemus m. © 0,53^4
20 Keskn. Marie n.
21 Neljap. Madise p. Ilmad22 Reede Joel m.
23 Laup. Kleopas nt.

17 P. p. K „Weetõbisest. Luuk. 14, 1—14."

24 Pühap.
25 Esmap.

Joannese saam. p. 
Laasi n. lähewad

*26 Teisip. Johan. õpet. p. C 3, 24' h
27 Keskn. Hakas m.
28 Neljap. Arthur m. jahedaks.29 Reede WihkLi päew.
30 Laup. Meida 11.

1 tõuseb päike kelt 5/24 min., läheb looja kell 6/27 min.
11 ,t „ , 5,4 < i, ,, „ n 5,5b „



X. Wiina- ehk

18 P. p. K. „Suuremast käsust. Matt. 22, 34 -46."

**1 Pühap. Lõikuse püha.
2 Esmap. Annileid m. Udused
3 Teisip. Prants m.
4 Keskn. Jairns m. ja toitub

**5 Neljap. Troouip. nim. p.
6 Reede Johannes nt. G 0, 33' h.
7 Laup. Jaak m.

19 P. p. K. „Halwütud inimesest. Matt. 9, 1—8."

8 Pühap.
9 Esmap.

10 Teisip.
11 Keskn.
12 Neljap.
13 Reede
14 Laup.

Artoid nt. 
Burchart nt. 
Walfriede n. 
Angelus m. 
GoÜus m.
Altoine n.
Hedtoig n.

ilmad.

D 3,40 p. I.

Sadab

20 P. p. K.

15 Pühap.
16 Esmap.

„Pulmariidest. Matt. 25

Leida n.
Wendeln m.

2, 1-14."

wihma.wihma.



Oktobri-kuu. 31 päe»
**17 Teisip. 
**18 Keskn.

Borki päew.
|uf!j. usu üles. p.

Tuulisel

19 Neljap.
20 Reede

Luukase p. 
Wendelin n.

ф 6, 36'
ilmad.**21 Laup. Kersritr.saam.p.

21 P. p. K. „Kuninga mehest. Joh. 4, 47—54."

*22 Puhap. Raas. ХПааг. p.
Külmeta23 Esmap. Seewer m.

24 Teisip. Wõidu m.
25 Keskn. Hindas m. Heitliku
26 Neljap. Amandus nt.
27 Reede Sõudus tn. C11,35E
28 Laup. Siimou Juudas.
22 P. p. K. „Kamakast sulasest. Matt. 18, 23—35."

29 Puhap. Eugelhardt nt.
30 Esmap. Absalom nt. ilmad.
31 Teisip. Juulie u.

1 tõuseb päike kell 6,34 m. läheb looja kell 4,57 1 
11 ч „ n 6,59 „ „ „ „ 4,23
21 и и и 1,25 „ „ „ и 4, 2



XI. Talwe- ehk

1 Keskn. Pühade p. Külmetab2 Neljap. Hingede p.
3 Reede Arwatus nt. G 10,264. l.
4 Laup. Lotta nt.
23 P. p. K. ,Kohturahast. Matt. 22 15—22."

5 Pühap. Ottto nt. ja
6 Esmap. Adeleid n.
7 Teisip. Leonhardi nt. annab
8 Keskn. Aleksandra n. lund.9 Neljap. Riide n.

10 Reede Märdi p. D 2, 29' h.
11 Laup. Martin Piiskop.

24 P. p. K. „Jairuse tütrest. Matt. 9, 18—26."

12 Pühap. Joonas nt.
13 Esmap. 

**14 Teisip.
Endla n.
Keisri ema s. p. Parajad

15 Keskn. Leopolt m.
ilmad.16 Neljap. Ottomar nt.

17 Reede Hugo m.



Nowembri-kuu. зо ?äe»n.

18 Laup. Louise n. Q o, 57' õ.

25 P. p. K. „Hirmsast otsast. Matt. 24, 15—28."

19 Pühap. Paalen n.
20 Esmap. Eduard m. Sadab
21 Teisip. Maarja ohw. p.
22 Keskn. Oldi n. lund.
23 Neljap. Konrad m.
24 Reede Maimu n. Kadri25 Laup. Kadri päew.

26 P. p. K. „Wiimsest lahutamisest. Matt. 25, 31—46."

**26 Pühap. Surnute püha. € 3,35' h.
27 Esmap. Marjus n.

niisutab.28 Teisip. Minna n.
29 Kesku. Andrese p.
30 Neljap. Sinaida n. Pilwitab.

1 tõuseb päike kell 7,52 m. 
H „ „ 8,18 „
21 ,, ,, ,, 8,39 „

läheb looja kell 3,37 m.
n n >i 3,14 ,,
и и и 3, 1 ,,

>!
n



XII. Jõulu- ehk

1 Reede Arnos nt. I Tormilised
2 Laup. Kolga tn. @ 8,35, ö.

1 Kr. t. p. „Kristuse sündimisest. Matt. 21, 1—9."

3 Pühap.
4 Esmap.
5 Teisip.

*6 Keskn.
7 Neljap.
8 Reede
9 Laup.

Barbara n. 
Sabina n.
Judit n.
Keisri hr. nim. P.
sNigula p. 

Nigula Maar. p. 
Pööri piiew.

ilmad.
Külmetab.

Annab
lund.

I 4,54'1)4.

Kr. t. p. „Wiimse p. märkidest. Luuk. 21, 25—36,,.

10 Pühap. Woldemar m.
11 Esmap. ШЬх\1а s. 1843 Soojad
12 Teisip. Lutsia n.
13 Keskn. F. N. Kreuzwald talwe
14 Neljap. [f. 1803.
15 Reede Abram nt. ilmad.
16 Laup. Kristow m.



Detsembri-kuu. 31 päewa
3 Kr. t. p. „Joh. lvangistusest. Matt. 11, 2—11."

1 7 Pühap. 2Öie£>emartf 1887 © 8, 34' ö
18 Esmap. Olli ii.
19 Teisip. Tohwer nt. Tuiskab.
20 Keskn. Fählmann s. 1798
21 Neljap. Tooma p. Head
22 Reede Lott nt. sõidu23 Laup. Noa nt.

4 Kr. t. p. „ Joh. awaldusest. Joh. 1 , 19—28."
24 Pühap. Adam ja Ewa.

**25 Esmap. 1 Jõuku püha. C 1, 23' h.
**26 Teisip. 2 Jõuku püha.
*27 Keskn. 3 Jõuku püha. ilmad.

28 Neljap. Süüta laste p.
29 Reede Taawet nt. Riputab30 Laup. Hermann nt.
P. p. J. „Õnnistuse nägemisest. Luuk. 2, 33—40."

31 Ptthap. | Mana mk Щ, | lund.
1 tõuseb päike kell 8,53 min. läheb looja kell 2,55 min.

ll n 11 и о, 1 ,, и и и 2,58 1,
21 и и n 0, 3 n i, „ n 5, 7 и



Aegade armud.
ccfufc Kristuse sündimisest ....
ärtu linna ehitamisest..............................
sakslaste Liiwimaale tulemisest .
altina linna ehitamisest..............................
'üssirohu leidmisest......................................
üüri kunsti leidmisest..............................
esimesest waskraha tegemisest, 
uteruse usu Liiwimaale tulemisest . 
ssimesest Eestikeele raamatu trükkimisest. 
esimesest hõberublade tegemisest .
luurest katku ajast ......................................
liia- ja Tallinamaa rahwa suurest näljast 
leterburgi linna asutamisest ....
Senati kohtu asutamisest..............................
Eestlaste Wene walitsuse alla saamisest . 
kartu ülikooli asutamisest .... 
brantslaste Wenemaal käimisest 
raüinna-maa talurahwa priiks lasknrisest 
liiwi-maa talurahwa priiks laskmisest 
Esimesest Eestikeele ajalehe wälja andmisest 
Rõugete panemise hakatusest .... 
tuletikkude kunsti leidmisest .... 
Esimesest Wenemaa raudtee ehitistest 
Elektri, magneedi ja telegrahwi leidmisest 
talukohtade müügi õiguse kinnitamisest . 
Wiimsest hingede'kirjutamisest 
Zhu nuhtluse ära keelamisest 
üleüldise wäeteenistuse hakatusest 
Wene-Türgi sõjast ......
Koolide muutmisest......................................
Uue Politsei seadlemiseft..............................
Uue kohtute asutamisest .
Tartu Jurjewiks nimetamisest
Keisri Nikolai II walitsuse hakatusest .
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249
211
203
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104
92
89
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54
48
43
32
29
19
18
17
13
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Riigi z»ühad.
23 Jüri-kuu päewal, Keisri Proua Aleksandra Weodo- 

rowna nimepäew.
3 Lehe-kuu päewal, Keisri Herra Nikolai il. Aleksand- 

rowitshi sündimise Päew.
U Lehe-kuu päewal, Keisri Herra ja Proua kroonini, p. 
25 Lehe-kuu päewal, Keisri proua Aleksandra Weodo- 

rowna sündimise päew.
30 Heina-kuu päewal, Trooni pärija Aleksei Nikolae- 

witshi sündimise päew.
5. Wiina-kuu Päewal, Trooni Pärija Aleksei Nikoloe 

witshi nimepäew.
17 Wiina-kuu päewal, Borki raudtee õmtetufe päew.
21 Wiina-kuu päewal, Keisri Herra Nikolai II. Aleksand 

rowitshi walitsuse hukatuse päerv.
14 Talwe-kuu päewal, Keisri Ema Maria Weodorowna 

süildimise Päew.
6 Jõulu-kuu Päewal, Keisri Herra Nikolai II. Aleksand- 

rowitshi ninlepäew.

posti seadised.
Raha kirjad, pakid ning muud hinnawäärilised Pa

berid wöetakse igal Päewal enne lõunat kella 8 kuni kella 
2 wastu. Kinnitatud kirjad wöetakse ka kella 5 kuni kella 
7 P. l. wastu. Kõiki lihtkirjasid, fui neil raskuse järele 
Postmargid peal on, wõrb igal ajal selle jaoks wäljapan- 
dud postkastide sisse panna.'

Nimetatud püewadel antakse ka tulnud raha- kirjad 
ja kinnitatud pakid ainult kella 12 L, Postkontorist kätte. 
Kirja- ehk paki- wastuwõtja, kes ise kirjutada et oska, 
peab omale kirjutataja ligi tootma, kes posti raamatusse, 
wastuwõtmise üle tunnistuse kirjutab. Niisanta peab kin
nitatud kirja, ehk paki saajal kohalise walla walitsuse ehk 
politsei Poolt tema isiku üle tunnistus kaasas olema. Liht 
kirjal on loodi pealt 7 kop. mark, kinnitus 7 kop. rohkem.



Laada päewade näitaja.
Näärikuus:

7. Mõrus; Tartus 3 näd.; Orgital. 8. Malgas. 
10. Nasinal, Heinastes ja Haapsalus. 11. Jõelehtmes. 
17. Koluweres. 20. Raplas. 25. Wolmaris. 28. Rak- 
weres. Pärnus, wiimasel f. k. kesknädal ja neljap.

Küinla-kuus.
2. Valtiskis. 3. Wiljandis ja Malgas 8 päewa, 

Keblastes 2 p. 4. Mõrus, Tartus ja Suures-Lähtrus. 
6. Paides ja Narmas. — Audrus, reedel enne Mastla- 
päewa. — Lihulas, esmaspäewal enne Wastlapäewa. 
15. Wiljandis ja Alatskimil; Riias 8 P. 18. Jõhwis. 
20. Kiwiloo kõrtsi juures ja Oisu mõisas. 22. Mõrus 
8 päewa. 23. Hageris ja Orisaares. 24. Mana-Kul- 
benis ja Kulinal. ' 25. Wolmaris. 26. Oudowa maa
konnas Sajanjas. 27. Amblas. 28. Pikkuses.

Pciastu-kuus.
1. Pillistweres, Polnas, Kodijärwes ja Waimastwe- 

res; Raplas, esimesel selle kuu esmasp. 3. Rannus. 
4. Kastnas ja Jlukas. 9. Laekmeres: Keilas, esmasp. 
parast kolin, paastu püha. 10. Wask-narwas, Strügo- 
was Matkas ja Pikkjärwes. 11. Mõrras. 12. Mäike 
Ulilas ja Moldis. 13. Kergulas ja Mana-Pranglis. 
1b. Kellamäel, Paides, Kokoras ja Maigutas.

Jüri-kuus.
1. Mastse-Praiigles ja sadukülas. 4. Kosel; Wil

jandis neljapäewal pärast Ülestõusmise pühi. 5. Pree- 
dis ja Rakweres.„ 6. Lutsnikus. 8. Pilkuses; Palmsis, 
kesknädal pärast Ülestõusmise pühi. 10. Mõrus ja Mu
stikas. 11. Uue-Lõwes. 12. Hellamaal. 14. Sadukülas.



Krüidnens. 16. Ahjas, Kärsas ja Sulaojal. 17 
astse-Nõus. 18. Nissis; Pärnus, kesknädal ja neljap. 
rte Jüripäewa. 19. Tõrwas ja Alamustenis. 20. L em
is, Ania mõisas, Kawastus, Kuresaares ja Nuustakul. 
- Ruhjas, Malgas, Molmaris. 22. Soodlas ja Rak
kes. 23. Järwakandis. 25. Wana-Sakenhowis ja 
lAsis. 26. Heademeestel. 28. Jllingis ja Reolas.
. Patastes ja Kaiaweres.

Lehe-kuu.
1. Karilatsis. 5. Sangastes. 9. Wõöbsus (Rabina f.j

Jaani-kuus.
1. Wastse-Kuustes. 10. Mustwes, Mõnnus 8 p.^ 

ntus, esmaspäew enne Jaanipäewa nädalat. 17. Rak- 
res. 20. Riias 3 näd., Wiitnal, -Paides, Palmsis ja 
orus ning Tallinnas 2 näd. 22. Wiljandis. 23. 
ilas. 27. Tarwastus ja Malgas; Tallinnas 8 p.

Heina-kuus.
Pärnus, juuli-kuu esimesel kesknädalal ja neljapäew. 

Karksis. 10. Kuresaares 10 P. 20. Riias 3., Pärnus 
iäd. 26. Molmans.

Lõikuse-kuus
1. Sere mõisas. 10. Malgas ja Lemsalis. 12. Pat- 

18. Helmes ja Heademeestel. 22. Wastse-Nõos. 
Ruhjas ja Wastsemõtsas (Suure-Jaani kihelk.) Kose 

Roosi mõisas ja Jamburgis. 26. Mõrus. 27. Uue- 
llas. 28. Kilingis ja Lelles. 29. Wastselinnas.

Mihkle-kuus.
1. Oisus, Jisakus, Kuresaares ja Torgumõisas. 2.

emistes ja Abjas. 4. Rabinas ja Uusnas. 5. San-
tes ja Ruhjas. 6. Taageperas. $. Tartus, Wõlopts,



Rõuges ja Põlwes. 9. Kastnas, Paju mõisas S. m. ja 
Wigälas. 10. DlfcreS, Sürgaweres, Paides, Järwakan- 
tis,' Polnas ja Salatses. 11. Koigi mõisas S. m. 13. 
Pööraweres ja Wana-Antsmõisas.' 15. Watlas, Loris, 
Strägowas, Kuresaares, Põltsamaal, Koortes ja Orgi- 
tal. — Uue-mõisas 3 teisip, Mihkli kuus. 16. Amlas 
ja Kirepis. 18. Audrus ja Nasinal. 20. Wändras, Nor
ivas, Keenimõisas, Laanemetsas ja Kawastus. 21. Sän- 
nas, Reolas, Wolmaris ja Baltiskis. 22. Palmsis. — 
Pärnus, keskn. ja neljap. enne Mihkli p. 24. Hageris, 
Wiljandis, Mõrus ja Lihulas. 25. Kard es ja Arutas. 
26. Tallinnas ja Kuresaares. 28. Rakweres. 29. Alats- 
kiwil, Malgas. Tartus, Keilas, Keblastes, Rawanurmes 
ja Preedi ivallas.

Wiina-kuus.
Jõelehtmes, nädal enne Mihkle p. — Raplas esinie- 

sel reedel pärast Mihkle p. 1. Erastweres, Heinastes 
ja Käärmas. 2. Rakweres. 4. Koloweres ja Nuusta
kul. 5. Awinurmes ja Wõõbsus. 6. Tarwastus ja 
Lutsnikus. 7. Koerus ja Harmis. 8. Haapsalus. 9. 
Lemsalis, Taalis, Kergulas ja Laekweres. 10. Kõus, 
Kassinurmes, Moostes ja Wasulas. 11. Krootuses ja 
Laatres. 12. Soonistes. 14. Jõhwis. 15. Meskemõi- 
sas, Suures Lähtrus, Orikus ja Pikknurmes. 16. Kär
sas. 18. Sintis ja Mõnistes. 19. Kulinal. 20. Mõr
ras, Loobus ja Rõusas. 21. Missas. 22. Nissis. 23. 
Kulinal ja Raanitses. 24. Kassinurmes. 28. Wolma
ris ja Jõgewal.

Talwe-kuus.
1. Tartus ja Kärus. 4. Jllukas. 10. Ruhjas, Pai

des, Mõrus ja Mustmees. 18. Mastsemõisas (Mõru m.) 
ja Kanepis. 15. Woltwetis ja Wigalas. 20. Malgas. 
22. Amblas. 25. Wlljandis ja Wolmaris. 28. Oudowa 
maak. Sajanjas. 29. Wana-Wändras.



Jõulu-kuus.
1. Wasknarwas. 3. Wõõbsus. 5. Pööraweres. 13. 

Mõrus. — Märjamaal Esrnap, pärast Kolman. Krist. 
tui. püha. 16. Paides. — Pärnus Keskn. ja Neljap. 
Pärast 3. Krist. tui. Püha. 27. Walkas 10 P. 28. Ko- 
loweres.

Täh. Kui laadapäew laupäewa, wõi mõne pühap. 
peale langeb, siis peetakse seda järgmisel tööpäewal ära.

WcrudLeo zacrmcrde nimed.
^ Wiljandi ja Tallinna wahel. Wiljandi, Sürgamere, 
Olustwere (postkontor), Wõhma, Kärewere, Alliku (ha
rutee Paidesse), Kolo, Lauri (Käru, postkontor), Lelle 
(postkontor), Kehtna, Hürmeti (Raplasl, Hagudi, Lohu, 
Saku, Tallinna Peajaam, Tallinna sadam.

Wiljandi ja Laatre wahel: Wiljandi, Sinehallik, 
Loodi, õisu, Halliste, Abja, Laatre (Moiseküla).

Pärnu ja Walga wahel: Pärnu, Waldhof, Surju, 
Siigasti, Woltweti, Laatre (Moiseküla, harut. Wiljandi) 
Kirbla, Ruhja, Nausküla, Piksaar, Staalenhos, Härg- 
mägi, Walk.

Walga ja Jurjewi wahel: Walk, Sangaste, peatus, 
Puka, Middendorf (Pritsu), Elwa Nõo, Jurjew (Tartu).

Jurjewi ja Tallinna wahel. Jurjew, Kürkna, Moldi, 
Kaarepera, Jõgewa, Pedja, peatus, Wügeiva, Rakke, Kilsi, 
Tamsalu, Tapa (harutee Narma), Lehtse, Aegwiidu, Keh
ra, Raasiku, peatus, Lagedi, Tallinna.

Tallinna ja Narwa wahel. Tallinna, Lagedi, Raasiku, 
Kehra, Aegwiidu, Lehtse. Tapa, Kadrina, Rakwere, Wai- 
küla, Kabala, Sonda, Püssi, Kohtla, Jõhwi, Waiwara, 
Korsfi, Narma.

Tallinna ja Baltiski wahel: Tallinna, Nõmme, Saue, 
Keila, Niitwälja, Klooga, Baltiski.



Karakcrnnrd.
uuteni jagu nõibafi ja soolapuhujaid on 

meie päiwil juba surnud, manab imetüki 
tegijad ja jutu kangelased on kadumas — 

no ütle nüüd, keda ehk kellest sa meel tahad ka
lendri lugejatele imelugusi kirjutada?

Kus on mana kuulus ,,R asrna-Jaak", keö 
omas kütipõlrnes karutükkisid tegi ja ilmale meel 
imelikumaid lugusi teadis jutustada? Kus on 
kuulus „Pukats", kes Almiku-Epu kitsi kolm korda 
sikaks nõiduH ja Wõrumaa mehele L-oe kõrtsis 
tulihända tegi. Kus on ,,Punaku-Märt", 
kes sõnade abil „roosi" kohe naise rinna pealt 
minema puhkas ja Mulgi-Matsi hobuse jalad 
kinni sõnas? Kus on „T ö r g e n d a j a", kes ussi 
laudast rvälja kutsus ja tindi kalad Wõrtsjärrnest 
rniimseni minema saatis — kus n'ad kõik meel 
on?

Kõik on n'ad kadunud ja Looja karja läinud, 
aga „nõidus" ja „imelugud" on ometi meel 
olemas; meel kahetab Wiira-Malle kuri silm ja 
sõna Asuri-Anne siapõrsakese ära, meel punetab 
„roos" noore naise rinna Peal, nagu tulekahju, 
meel läheb koor pahurpidi piima läniku Põhja ja 
koore asemele kogub sinine mesi, kus juures lähe
tust ega nõidust keegi et saa salata, aga ,,t a r- 
kasi" ja „kamalaid" ei ole kuskil, kes kõiki 
jälle mõiks korda seada ja termeks teha. Keegi



„nutiniees" andis hiljuti Saaremaal suure 
raamatu walja ja pani pealkirjaks „Ime!" 
Wõta raamatukene kätte, siis näed et seal kull 
ime sündmusi ja ebalugusi püitakse põhjendada, 
ja uuendada, nagu manast kulunud rege tallu- 
tadi, aga kuidas „imet" teha ehk parandada 
mõib, sellest kõigest ei seisa seal sõnakest! Usu 
wõi uskmata, aga tõsi ta on, et inimese sugu ja 
ilma lugu tagurpidi roiumad, nagu wähjad tuima 
kalda peal. Et aga manastki kõiki kentsakaid ime- 
lugusi mitte üksi nõiduse mäel toime pantrid ning 
sõnadega terweks ei tehtud, maid kawalad kongu 
mehed ilma nendeta teisi inimesi petta ja tüssata 
wõisiwäd, selle tunnistuseks panen siia järgmise 
lühikese lookese, mis mana „Uristaja-Jaan" mulle 
mõne aasta eest kõneles. Tema kõneles mulle 
,,karakannidest", keda mõnes nurgas ka „ta
ra ka nn iks", „prussakaks" ja kes teab kel
leks meel kutsutakse, sest mitte heal lapsel, ka pa
hal lapsel on palju nimest olemas.

„Karatannist" ei olnud enne manast 
meie maal olemas; kuidas ustakse, on „harja
kad" nende sugu üle Peipsi kauba laekatega 
siia kannud. Uus eluka sugu sigines siin hul- 
luste, palju hullemine kui manad tuimad riitsi- 
kad, kes kui kodu linnud igarvesest ajast juba 
Eesti ahju lõhede wahel lõbusat öö-laulu on 
löönud, kuna karakannid mee- ega tule-surmasgi 
suud ei oska lahti teha. Mida pimedam ja mus



tem koht, seda Mebamine it’ab siginewab; neid 
oli aasta kümnete eest juba mõnes paikas palju, 
aga nõnda ropaste ei tvõinud neid küll kuskil 
olla kui urnita rätsepa ,,Sõõru - Jaag u" sau
nas. Oleks maita Jaak neid häwitanud, siis 
ehk oleks nad rnühemaks jäänud, aga tema oli 
nendega juba wilunud ja ei pannud tähelegi, 
kas neid on ehk ei ole. Kui ta magas, siis 
jooksid n'ad kihinal kõhu peal, tungisid tt’ab ni
nasse ehk kõrwa, siis raputas ta pead; sikutas ta 
sukke ehk saapaid hommiku jalga, siis sarjas neid 
säärde seest põrandale ja kutsus kanad kallale, 
läks ta sööma, siis keerutas n'ad supi kausi pealt 
lusikaga kõrwale ja urises läbi hammaste: Saa
dana sarwikud, kes juudas teid supi sisse kihu
tas, ja lampsis edasi.

Kord jäi matta „Sõõru-Jaag u" naene 
Reet raskesti haigeks, tema soornil pidi kiriku 
härra sinna kutsutama. „Karakannisi" laes, 
seinadel ja ahju kulles silmitsedes, küsis ta, kas 
need uutfettfi elukad isi siginenud, roõt meelega 
kasrnatatud on, ja mis faju nad koha peal tuua 
mõtmab.

Jaak mõtles asja järele, sai aru et saksa- 
fette neid- rocnclaft ei tunne, nende sigine
mist hooletuseks ehk roppuseks rnõib a no ata ja 
kostis siis kindluste:

„Meelega kasrnatud ja, kanade jaoks. Kui 
kanad neid söömad, munewad aasta läbi ja saa-



load nõnda rammusaks ja suureks", mille näituseks 
ta kaks kätt kaugelt kokku pani ja suure süle ku
jutas.

Härra tegi suured silmad ja küsis kamalaste, 
Mis nende tükk wõi makk maksab ja kas ta te
male kanade sööda loomade sugu miim ei wõiks. 
Seal juures mõtles ja armas isi salaja järele, 
kui palju maksu-kanu kihelkonnast kokku Luuakse, 
miin matka wilja alles jääb ja kui palju küll 
rasmane kana maksab, kui teda imeloomade li
haga toidetakse.

„Mis sa mõtled Jaak, mulle sa ikka sugu 
müid", osatas ta uueste.

„Mis ma mõtlen kulla härra, teile peaks ma 
küll mii ima aga nende suguselts on kole kallis. 
Ei kõlba kuidagi seda hinda küsida, mida isi we- 
nelasele maksin", menitas kamal kongu mees.

„Ära karda Jaak, ära karda, küsi hinda, küll 
mina maksan", sähwas saks ja uskus, et loomad 
tõeste kasulikud ja kallid, aga kamal niees seda 
sugu kellegile wälja ei taha anda.

„Tükk maksab rubla, tosin miis rubla — ühe 
tikutoosi sisse läheb neid miis tosinat ja miis 
korda miis — hm! wõi auulik härra seda tahab 
maksta," menitas ta jn tegi ümberwaadates asja.

Häna wõttis pungast, pistis Jaagule 25 
rubla 1 peusse ja käskis kohe homme läikiwad 
elukad ära tuua; kinnitas aga meel, et Jaak tiku



topsi kõmasti peab täis kiiluma, ning sõitis siis 
minema.

„Äh äh hüä!" naeris kongu mees, „selle raha 
leidsin ma nagu maast!" „Kannid" mitu küll 
sinna ja kanad nokiivad neid ka, aga selle taga
järg saab keeruline ja kuri olema, kui kiriku
mõisa nendest kubiseb!" Ohtu pühkis ta neid 
kolde kohalt luuaga patta, riisus peuga mee pealt 
kokku, toppis toosi täis ja Pani laudi peale pai
gale. Teisel homntikul sammus kiriku-mõisa ja 
laskis sakste soowil muist mäele kööki, kapi ja 
kastrulite ja muist alla peretuppa lõhenenud lõõ
ride ja ahju rnahele lahti. Kiti ta meel kanade 
söötmise kohta kutsarile ja kubjale juhatusi oli 
amtud, kõmpis kodupoole tagasi, saia-pulli päts 
põues, mis nais-saksad haige Reedale läkitasid. 
Teel mõtles tema iseeneses: Ülelõin küll selle 
saksa, ja jah — Jaak ole pois!

Kuu aega mõis mööda läinud olla, siis kä- 
sutadi Jaaku kohe kiriku-mõisa tulla. Sinna 
jõudes rnõttis härra Jaagu kareda näoga rnastu 
ja kärkis kurjaste:

„Sina saadana ori julgesid mind meelega 
petta! Need punased põrgu elukad ei ole kellegi 
kanade sööt, nagu sa mäletasid. Mis? Sina 
patune!"

„Palun andeks pai härra, kas n'ad siis siin 
et kasunud, ja kas kanad neid ei söönud?" lau
sus ja lõmmitas Jaak.



„Ei kasumid — neid on kõik kohad kihinal 
käis! köögis sadäb neid supi patta nagu wihma, 
Peretoa seinad ja lagi on punased, nagu wase- 
korraga löödud, nüüd jooksemad juba talli juu
res ja hoowi Peal karjakaupa ümber. „Kara- 
k annid", wõi mis põrgu nime sa neile oled 
Pannud, ei toida kedagi kana; kanad jääwad neid 
süies koguni haigeks, palju tteift on juba ära 
kärwanud; kutsar arwab, et kanad neid elawalt 
kõhtu söömad ja elamad saadanad kanadel sisi
konna ära söömad, ehk kõhu meel koguni katki 
nürimad! Ja kui koleduste n'ad meel sigiuewad, 
seda ei mõista keegi ristiinimene arwata! Wõi 
,,k a r a k a n n" — mis ,,k a n n", ,,p u r l a k" peab 
ta nimi olema, nagu sinu nimi malelik on," kä
ristas saks.

„Aga kulla pai härra, kuidas neid siis nõnda 
ropaste mõis sigineda?" — hädaldas Jaak.

„Sigineda — kas sarnastel „purla katel"- 
ka mõni aru mõi siginemise seadus on — öö 
o!sa halgumad n'ad 'seltsis ümber, tagumise otsa 
kulles kannamad nad punast kotti, kui see sealt 
lahti kukub, ehk lõhki läheb, siis on poegi nagu 
pihu ja põrmu kõik kohad täis. Ja sina kaebasid 
meel et nende sugu kallis, ja kasin on, nendega 
wõib soojal sumel terme kuningriik täis külida! 
Katsu et sa nüüd oma „turakad" wõi pu
nased patsillused siit silmapilk ära koristad! 
Wii karmidega wõi kotidega, aga minu majad



olgu puhtad! Kas kuuled, silmapilk!" sundis 
härra.

„Palun armu auulik härra, aga ega neid sei
nade ning sawi lõõride wahelt keegi elusalt kätte 
ei saa; soowitakse neist lahti saada, siis peab neid 
kange rohuga maha tapma ja — minul ei ole 
rohu osta raha!" wenitas Jaak.

„Raha — raha, jälle raha — noo palju rohu 
osta raha siis läheb?" küsis saks kurjaste.

„Kümme rubla kulub ära," wenitas Jaak ja 
sügas kukla tagust.

„Säh, siin on sulle 10 rubla, ja nüüd ko
rista omad põrgu mcittmtb siit silmapilk! Kasi 
kõige turakatega!"

Kas „Sõõru-Jaak" kõigist karakanni- 
d c s i" jagu sai, kes suurte hoonete müüri urgas
tes olid laiali lagunenud, ehk kas ta kopiku eest 
surma rohtu ostiski on koguni küsitaw. Räägiti, 
et ta kartohwli putru, sawi ja pura olla sega
mini tampinud ja korra kiriku-mõisas käinud — 
kes teab!

Seda oli aga küll körwalt kuulda, et Jaak 
ennast prussakate häwitajaks wälja oli kuulu
tanud, ise aga salaja mõisatesse ja mujale ,,ka- 

ч ra kannist" nägemata lahti laskmas ja pärast 
raha eest neid häwitamas käinud, nagu nüüdgi 
ntõtteb täkuruuuajad teewad. Kes teab. ehk sai 
ta lõpeks omule weel „nõia" ja „targa" 
auunime, ja wiskas „käärikoti" koguni warna.



Kelle majades aga niiiib prussakaid on, ostku 
omale Wiljandist, H. Warnicke, enne C. A. Ell- 
^ich'i rohnpoeft „Dalmatsia" ehk „Kammerjägerll" 
plüwrid, mille tolm neid kurjemini tapab, kui 
„Sõõru-Jaagu puder ja pura.

[A. R]

Л Warnicl^s
(enne C. A. CürLchl)

Rohu ja wärwi kauplus
W i lj a n d i s L o s si lutt

A. Töllaseppa raamatukaupluse kõrwal.
Soowitab kõiksugu kaupasi, mis üleüldse 

rohukauplustes saada on, hästi alandatud hinda
dega, nagu: igakarwalist

riide ja lõnga wärwisi.
Pnu, raua ja muid wärmsi, tisleritile, maalritele 
ja warwijatele.

Kaupmeestele, jällemünjatele ja
wiirwikodadele kõrged protsendid.



Wärnitsad, lakid, spirituslakid, õlid, wärwimise 
abinõuni), ilmvärwid maalimiseks, näo rnärrnid, 
juukse ja habeme wänvid jne.

Muna märmija lakki.
Marmori ja Mikado paberi.

Kreem w ä r w i d akna kardinate jaoks.

ÖQärl^finti, pesu jaol^s.
Õlekübara lakki, kalossi lakki. Liparini, kin
gadele läike muretsemiseks.

Seebi fimi ja seebi waiku.
Kes head, uut musta männi soowib, proowige

Neegri-musta, Pariisi-musta, 
Siberi-musta, Diamant-musia,

südi, willase, poolwillase, linase lõnga ja riide 
jaoks. Ühe meega wärwida, — kannatab pese
mist ega pleegi.

Amor-salwi,
Silieinmi pnlwert, poleer - mett ja poleerimise 
seepi asjade puhastamiseks.



Habeme nuge,
juukselõikamise masinaid, lõike käärin, kammist. 
Pää harjast, pesu pesemise harjasid. Juukse wär- 
wi ja kammist. Habeme xoinmatid.
§öeaf ja Ivance iluduse seebid, lõhn- 
seebid, mitmesugustes wärwides ja häädustes.

Eau de Colognet ja lõhn-õlisi.

Kfiiksi>sn Schwammid
pesemise ja tahwlite puhastamiseks.

Prilli- ja näxitsed (xänksnee-).
Termomeetrid, (soojamõõtjad). Karomeetrid, õhu 
muutmise, wihma ja Im urn ilma näitajad.

Juustu ja wõi wärwi.
Pitmeffup rohtusi,
red, sassaparela juured, lõigatud ja lõikamata, 
lakritsa ja kalkani juured, nabakeuwiisi, kameli, 
arnika, wabarna, wehwermentsi, baldriani, letre- 
lehe ja muid theesi. kamseri, puhast soodat, wun- 
derkronessentsi, wõeramaa harlemer õli rohtu, 
rinna koramelli, köha konfekti, odra ja rinna suh- 
kurt, malts ekstrakti, tinkpiiritust, kloorkali, prom- 
kali, Peetri õli, lebertraani ja palju muud.



WiLmet sugu rohu-seepist.

Arstimise abinõuud, sj“,m,li
Kakaod ja schokoladi.

Suult ja tflimeriigi rühilt
Kasulik näpunäide on

Woswor-hapu,
looma-toidu lubi.

See mõjub tähtsalt loomade kontide, nerwide 
ja muskulite kasuks. Looma nuumamine ja söö
mine edeneb märksa. Kondihaigus kaob ära. 
Lehmad annawad rohkem ja paremat piima. Ka
nad hakkawad nurgalt munema, Läheb
ainult V2 kop. eest päewas looma kohta. Wana 
siale 1—2, sarwloomale 2—4, hobusele 2—3, 
warsale, wasikale ja tallele 1—l1/^ söögi-lusika 
täit päewas. Sulgloomale l/2 thee-lusika täit, 
niiskede kliidega anda.

Kammerjäger,
lutikate, koide ja prussakate surm.

i Bell wwttli i



Maaldritele ja tisleritele kõiksugu 
ИГ" pinslid, -WV 

igat karma mulda, wärnitsat, õli, lakki, beitsid. 
Terpentini-õli, polituri, shellaki, liiwa- ja klaas 
pabert. Sikkatiwi jne.

Zlu-iuleös iarwiiusi,
nagu rakettisi, lehwitajaid, fuuretüki paukusi, pom- 

Mlsi, ohukuuüsi M.

Näempildi aparadid,
pildi tarwitufi, nagu rohu p ci turnib, jalad, 

xlated ,,Slaw a" ja muud.

no pii jt ühes Saksa-, Weue- ja Eesti keeli 
sõnadega.

*gne jQ laulu masinaid j. p. m.

!! Hinnad odawad, teenimine korralik!!
Auupakm»it Warnichs,

enneC.A.Ellrich'i
rohu- ja rvärwi Kauplus

W i l j a n d i ö, A. Tõllasepp'a raamatukaupluse fõnual*



jalgratta ja automobili wabrik Riias,
Aleksandri uut. 129/31.

Soomitab oma hääks tunnistatud

jalgrattaid, ja selle ük
sikuid jagusid, 3Ä
randu, sõkeraudu, kuulisid, õhupumpastd 
ja kõiki jalgratta tarmitusi.

Caste rvankvite ioestufe jaoskond.
Laste wankrid kõigetoredamate ja maitserikkamate wäl- 

jaehitustega.
Uudis. Jalutuskepid terastorudest. Uudis.
Parandused saamad ruttu ja korrapärast tehtud.

--------- laadud: --------
Riias, Teatribouleivardis №7, püssiladu, kus mitme

suguseid jahipüssisid, rewolwrisi, Pistolisi ja kõik jahi- 
tarwitused saada on.

Moskwas, Noglinni projesd № 15.
Warshawis, Senatorskaja № 29.

Hinnakiri saadetakse tellijatele kätte.
Asjaajaja Wiljandi tarwis H. Warnicke (C.Ellrich).



keemika-tehnika asutus liini
Kuld auuraha Riias 1883.

Hõbe auuraha ja auudiplom Riia Jubileumi wälja- 
näitusel 1901 aastal.

Soowitab häid

Antratsen tintisid, 
wärwilisi tintisid,

pesnmärkimise tintisid.

tsu Naha männi, oa
musta ja wärwiliste jala-nöuude tarwis,

Arabia gummit, puhastamise toelt
jne. jne. jne.

Ainu-müüja Wiljandi ja ümberkaudu jaoks
Rohu- ja wärwikanplns

enne C. A. (Siirid).



r <NJL/ rnoskwa VA/»
tulelrinnituse seltsi agent

! Wiljandi ümbruskonna jaoks

wõtab kinnitusi tulekahju õnnetuste wastn
oma peale
H. Warnicke,

t
Rohu- ja wärwikauplus Wiljandis^!

itlliicb Mülleri
gmi' Imlik Ш s,„ ,26 ,

Soowitab kõiksuguseid gummi- ja metallstemplisi, 
isetrükkimise tcmmõ

wiiiksid trükimasinaid, 
stempli wärwisid,

päewapildi kartongi jne.
! ! ®batoab hinnad ! !

Asemik: K. Warnrcke, Witjandis,
Rohu- ja wärwikauplus.



iilil De Sibilt ii iõliiaiöote iilile ümbrik.
Kella uut. № 470, Köluis Rheini ääres.

Abikaaplus Riias.
Soamitab oma itmtuutfaib kaupasid, nagu:

№ 4711 Raswapuuderit,
mis üleüldist hääkskiitmist leidnud;

№ 4711 Roosi—kristall—seepi,
mis suure glitserini juurdelisauduse läbi lugupi
damise wääriline ja sellepärast siis ka ihunaha 
sissemäärimiseks maga sünnis ott;

№ 4711 Ekstraktifid,
iga hinnalisi kattgeid ja kauakestwaid lõhna roh
tusid ja ruttu ja ehtsalt wärwiwat.

№ 4711 Pähkli—ekstrakt—juukse wärwi.
Müüdawad igas rohu- ja wärwikaupluses.



Mina.
Auna Mag.

olen omale ontct leitud ja 
walmistatud pomadi tar- 
mitamisel 14 kuu jooksul 
185tsentimetripikkusehiigla 
näki juukse kaswatanud. 
See vomad on ainsam abi- 
nõuu juukse mahalangemise 
wastu, annab selle Kasvami
sele jmnrdu, kõwendab juukse 
alust, sünnitab meesteray- 
wasteletugewahabeme kaswu 
ja annab juba wähese tar- 
witamise järele pea kui ka 
habemekarwadele loomuliku 
läike ja täiuse ja hoiab neid 
varase halliks miuemise eest 
kuni hilise manabufcni.
Hind 3 rubla purk, 

kahe purgi eest 5 r. 
Anna Gsilkag,

Wienis, 1., Kraami uulits 
№ 14.

t~" Ladu Wiljandis: ------

H. Warnicke,
enne C. A. Ellrichl

fflf* rohu. ja märmi kaupluses, -qrt



Kuld medal. 
St. Peterburg 

1903.
Kuld medal. 
Riia 1883.

Zubileumi wälja- 
näituS.

Grand ^
| 1901. Kõige suurem | 
A auuhind. L

Hode tuedal. 
Jurjem 1893.

Brongs medal. 
Riia 1880.

K. A. Mrieger,
Mias.

SeeM ja ШмгоММе vabrik ншм 
lilleekstrakti, Eau de Colognet ja 

ehteseepisid.
h. i BrikMl }

Lanolin-cremed, 
Lanolin-creme-seebid, 
Lanolin-puudrid jne.

Pomadid, brillantined, ehteweed, ehteäädikad, co- 
niferilõhnad, puudrid, hambaarstimise abinõud jne.

Rohu ja arstimise seebid.
Majapidamise seebid ja pleekimise sooda.

Saada enamasti igast suuremast riigi rohu-, 
wüocni.- lõhn-asjade ja kolonialkaupade kauplustest.



Mis tabate teie paremini ella?
Wõrrelge kahe inimese seisukorda, kelledel, ilma et 

nad rahamehed olcksiwad, hääd sissetulekud on, aga 
ühes asjas lahku lähemad - nimelt, üks isik on „Equi- 
tables" (maailma kõigerikkamas ja kindlamas elukinni- 
tuse seltsis) 50,000 rubla eest kinnitatud, teine mitte.
Kinnitatud isiku kasud.

Kapital 50,000 rubla.
Hää meel, teades et kinni

tatud.
Kindel teadmine.
Rahulik olek.
Suremise korral sularaha 

50,000 rubla naise ja 
laste toetamiseks, ehk äri 
edasi ajamisels, ehk mõl- 
gade katmiseks, ehk poo
leli jäänud plaanide ja 
ehituste lõpetamiseks.

Kindel wanaduse wastu 
hoolitsemine; abinõult 
äri juurest tagasi hoida; 
rahuline manädus.

Kinnitamata isiku kahjud.
Ilma kapitalita/
Kadedus jõukamate isikute 

wastu.
Kahtlus.
Rahutu olek.
Kartus, et suremise korral 

perekond kehmalt ja abi- 
talt maha jäeb, et mõlad 
katmataks jüewad, et äri 
hukka läheb, et pooleli 
plaanid ja tööd seisma 
jäemad jne.

Kartus, et manaduses tee
nistuse toomtalus kadu
ma läheb ja selle järel
dusel puudus kätte tuleb.

Kirjutage selle juurde lisatud sedelikese tühjaks jäe- 
nud ruum täis ja saatke ta täna meel

** pea-malitsusesse. St. Peterburg, 
Nemski prospekt 21.kuuitoblt'

Mina soowin kinnituse maksusid teada.
Täielik nimi ...........................................................................
A dr es ................................................................. ...... ................
Mina olen sündinud aastal 18............... . kuu päewal

> ^'Harnicke roHpk.



A. T611asepp’a

raamatu & kirjutusmat. kauplus
Wiljandis, Lossi uul.

soowitab suurel hulgal kõiksugu kooliraamatuid, 
liht- ja iluköites waimulikka-, teaduslikku-, jutu 
ja näitemängu raamatuid ning palju laulikuid.

Kooli ja kantselei tarvitusi
nagu: tinti, sülga, pliiatsid, sulepäid, gnuuni, 
grihwleid. tahwlid, liuealisid, marmor- ja metal 
tindi klaasi alusid, kirjutus-, post-, deckel-, kus- 
tutuse-, marmor- ja ilupaberit, kuwäära, kirjutus 
mapesid, sulepäid, milledega ilma kastmata kirju
tada wõib, sest et tint ise pea seest sulesse jook
seb. Oma töökojas walmistatud heftift, 
cladesid, couto-, protokolli- ja tasku raamatuid.

Peale selle meel: pildi- ja mälestuse albumist, 
rahakotta, paberossi portmaueesid, tasku- ja sule 
nuge, manisku ja mailsheti nööpisid, pappi, iga 
tähtajaks ilusaid ja toredaid önnesoowr kaariist, 
mitukümmend seltsi Wiljaudi liuna ilusama koh
tade piltidega postkaartisid, ning sadat seltsi teisa 
kaarta. — Suur ladu

E5 Pildi-raami liistusid. IZ
Kaupmeestele ja jällemüüatele protsendid.



Kõige parem katus
põllutalitusl iseks otstarbeks on 

papikatus.
Katuse papp hoiab survel kuumust ja taimel 

külma eemale;
katuse papp saab kõigidest tulekasjadest tugemaks 

katmise abinõuks (nagu telleskirvi katus) tun
nistatud ;

katuse papp on hoopis obaroam kui telleskiwi; 
katuse papp manast, kuulsast

Miili Herm Hiilmeri
wabrikust on üksida Wiljandist herra

(C. A. «turi) §. Marnilk e
juurest saada.

@6$" Peale selle soo nutab Herm. Hllbner’! rnab- 
rtf meel:

Seina pappi (Rootsi karton),

! p°p»a'u-'° maärimifcB,
Karbokineum antratseni puu mädanemise ja 

Gkasurgondroni 
müüri niiskuse ära hoidmiseks.



-%
Hlle ja möduwabrik

D. Senich. |
Soowitan auustatud ostjatele oma 

.<s- wabrikus walmistatud

täiesti head õlut.
Teadustan ühtlasi, et minu juures 

-J laagrist saada on kuulsa

Kvkenhowi wabriku õlut
nii fui: Pilseneri Laagri-õlut, heledat,

„ „ „ tumedat,
Paieri „ „ heledat.

Tellimised saamad igal ajal wastu- 
wõetud ja wälimiste ostjatele pidudeks Jt

jne. ka kodu kätte saadetud.
-4- -§■-



Kuld auurahad saanud:
Parisis 1882. Mitawis 1888. Antwerpenis 1894. Riia 
Jubileumi wülianaitusel 1901. Stockholmis 1897. Tal
linnas 1897. Mitawis 1897 aastal.

Köõe ja brongs auurahad saanud:
St. Peterburgis 1870. Miinis 1873. Mitawis 1875. Tar
tus 1876. Doblenis 1882. Moskwas 1882. Riias 1883. 
Lyonis 1894. Nishni-Rowgorodis 1896. St. Peterbur
gis 1897. Moskwas 1897.' Doblenis 1897. -philadelfias 
1876. Utrehtis 1876. Parisis 1876. Partsis 1878. Mosk
was 1882 aastal.

Jfcb Sktsia selts oS*

Lankowsky ja Liccop
Witcrwis.

Shokoladi ja kompmeki waürik
soowitab kõiksuguseid keedu-shokoladi, kakaod, pääle 
joogi ehk dessert-shokoladi, luule ehk pantasia shokoladi, 
dragöesi, marmeladi, piprakookide j.n.e. sortisid.

Konsermide wabrik
soowitab kõige suuremas wäljawalikus liha, kala, keedu- 
ja aiawilja konserwisid.

Tindi wabrik
soowitab kirjutuse- ja kopeerimise tintisid, wärwilisi tin- 
tisid bureau ehk kirjutuse toa liimi, gummitempli wär- 
wisid, pesu ja joonistuse tintisid jne.

Hinnakirjad saawad jällemüujatele soowi järele kohe 
saadetud.

Eelnimetatud wabrikukaupasid on igast snuremast kaup
lusest saada.



1
M Maswateingenieun

* llni) Wrt'i
mafinatemabtil

^ Wiljandis.

I Ehitatakse i- parandatakse:

1

m

1

auru-katlaid,
rehepeksu-masinaid, 

saagimise-masmaid, 
shindli-saagisid, 

Lurbiuisid, 
jahu-weskeid

M ja teisi pöMrtöö masinaid ja riistu. Щ Valatakse raud- ja wask-asju.



Uus! ijerlini
üleüldine

Uus!

glants-saapa
wiks

ei tee nahka mitte kõrvaks ja annab 
wäga ilusa laike.

Jällemüüatele protsendid.

Penladn Wiljandis

^ Wttvnrcke
(enne C. A. Ellrichi)

rohu- ja roärmi Kaupluses.



Hõbe auuraha. Brongs auur.

A. !õI!ö!cdd’(i
5 trükikoda

Wiljnndis, ^ossi mtl Ellrichst m.

on odaw tellimise lroht igale,
kes endale midagi trükkida mõtleb lasta.

Tööd tehakse lihtsast trükist peale, kuni 
untme wärwi ilu-trükini,

ruttu, puhtalt \ü ilutuudelilrult.
Suur wäljawalik

liime-, ki-I»st- ja Ifltilotuic fimrliltft,
milledele lühikese aja sees nimed peale trü
kitakse ja mitu sada tõugu moodsaid kirja 

proowisi wäljawalida on; nii et
juba mõnekümne äopiäu eest to

redaid nimekaarti st saab.



Auuru-wärwimise wabrik,
keemialik pesemise-koda, riide wanutamise-, kää

rimise-, pressimise- ja dekateerimise-wabrik

Wikjandis,
on ftin kõige mamm, suurem ja kõige paremine igat- 

sugu kodus koetud riiete töötamiseks sissesäetud.
M. Watuse rvabriku tööde rvastrrrvötrnise kohad: 
Wiljandis, wabrikus, omas majas.
Pihkwas, kaupmehe hra F. Helsingi juures.
Mõrus, raamatukaupmehe hra J. Paju juures.
Pärnus, rohuk. omanikude A. Grimmi ja R. Freundlichi j. 
Waua-Pürnus, pagari ja kaupmehe hra G. Torimi juures. 
Tiiri-allikul, maalermeistri hra Estenthali juures. 
Wana-Wimdras, pagarimeistri hra E. Kochi juures. 
Raplas, kaupmehe hra J. Saarmanni juures.
WZHmas, kaupmehe hra Martinseni juures. 
Killingi-Nommes, raamatukaupmehe hra Otstaweli j. 
Paluojas, kaupmehe hra J. Kamdroni juures.
Laatres, apteegi omaniku hra Lebedeffi juures. 
Karksi-Nuias, kaupmehe hra C. Madissoni juures. 
Tarwastus, kaupmehe hra T. Wariki juures.
Tuhalanes, pagari hra J. Lindneri juures.
Malgas, kaupmeeste hrade Massil ja Soo juures. 
Ruhjas, kaupmehe hra H. Tietjensi juures.
Kuresaares, proua Jsaewi juures.
Törwas, kaupmehe hra J. Jntsoni juures.
Orissaares, hra Pielbuschi juures.
Suure-Jaanis, M. Liiwa juures.
Keilas, raamatukaupmehe hra G. Treumanni juures.



ШШГ auru-naha-wabrik “Ц
Witjcrndis.

Annan kõige naha-kauba tarwitajatele teada, et oma uue 
naha-wabriku sendine Plöger) kõige uuemal wiisil auru jõuga 
sisse seadnud olen. Seeläbi on minul wõimalik kõike naha- 
kanpasi, iseäranis auru jõuga wälja wenitatud masina rihmu 
(need rihmad ei weni pruukimise juures enam järele) ja hobuse
riistu hästi ja ruttu walmistada ja paraja hindadega müüa.

Auupakttkult Johns.



G. Scfyiittnann’i
(emtc Karowll)

LViljandis, Lossi uulitsas.

Soowitab omast suurest laagrist:
kõiksugu Kooliraamatuid ja paremat sorti 
heftisi, sulepäid ja pliiatsid, sulgi, tinti iga§ 
wärwis, kirjutuse-, post- ja ilupalierid, sirvi
ja krepp paberid, lambi shirmisid igas wär
wis, wene-, saksa- ja eesti A-B-D-räamatuid.

23.» Lauluraamatuid
ilusas kuld köites ja wäga odawa hiniiaga, 
ostja nime trükime kuld tähtedega ilma hin
nata raamatu kaane peale, saksa- ja eesti 
keelseid teaduse- ja jutu raamatuid, maa
kaardid ja gloobusid jne. jne. jne.

Wõtab tellimisi wälja- ja wenemaa ilu
kirjanduse-, aja- ja moodilehtede ning

gummi monogrammide ja stemplite
peale wastu.
Jällsnrüüatele kõrged Protsendid.



Moskwas, и Ekaterinoslawis,
Большая Лубянка, jj Проспекта

домъ Беляева. (! противъ почты.

»
1

а
:«а

S-о

15)

Inglis laki j- wärwi umbrit
K. King

Peterburis, Ekaterinoslawskaja № 12. 
Pealadn: Nikolaewskajo № 7.

ВЧГ Inglis ölilakid -HW
kõiksuguste lakeerimise rööbe jaoks.

Email-wiirwid
sisemise ruumide ilustuste tarwis, hästi 

läikiwad ja wastupanewad.
Walmis ja paksult õerutud Sliwiirwid

suures wäljawalikus. 
Email-wärwid, Terrakota asjade 

maaliniiseks. Email - wärwid jalg
ratastele. — Kunftnikudele õliwärwid 
jt linast riiet, pinslid, potali, brongsi 
ja alluminiumi.

— Kinnaki^jad maksuta. ЛГ

Warshawis, j Nishni laadal,
Новосенаторская но дъ болыпимъ те ат-

№ 12. 1 ромъ.

gastparem
ast



„Rahwaleht"
-olittline, kirjanÄusline ja majandusime ajaleht

ilmub Wiljandis üks kord nädalis.
„Rahvalehe" siht on edumeelne; ta tahab igat asja 

tõewalguses paista lasta ja rahwa käekäigu parandami
seks niipalju tööd teha, kui see ajalehe woimuses seisab.

„Rahvaleht" tahab üleüldise sotsial- ehk ühiselu kü
simuses erapooletuks jääda ja looduse teadusest ning te
gelikust elust wõetud näituste waral näidata, missugune 
oige edu tee on ja kuhu poole niihästi üksikul inimesel, 
kui ka terme! rahwal püüda tuleb.

„Rahvaleht" püüab ilukirjandust edendada ja räh
male aja kohast ja küpset lugemise materjali pakkuda. 
Sellepärast annab ta iga numbriga jutu lisa kaasa, mida 
aasta lõpul raamatuks wõib köita. Esimeseks jutuks 
ilmub kuulsa Soome kirjaniku Johannes Linnankoski 
uüpõnew romaan: „Lauk tulipunasest lillest." Peale 
selle ilmub lisa lehes meel hulk muid juttusid ja teadus- 
likka kirjeldusi naesterahwa käsitööst, põllu- ja majapi
damisest jue. Iseäranis tahab „Rahwaleht" oma luge
jaid Soome tähtsamate kirjatöödega tutwustada.

„Rahvaleht" annab oma lugejatele mitmewärwilises 
trükis ilustatud seinakalendri ja'ühe weikse kalendri hin
nata kaasa.
Rahwalehe Kantor on A. Tollasega raamatukanplnses.

„Rahvaleht" maksab aastas postiga 2 rbl.; pooles 
aastas 1 rbl. 20 kop.; postita 1 rbl. 60 kop. aastas, 
pooles aastas 90 kop. Kuu wiisi postiga 20 k., postita 15 k.
„Rahwalehe" waStutaw toimetaja ja wäljaandja

A. TSllasepp.



Kõige suureni, wanem sa parem

rohu- ja wärwi kauplus
H. Ulnviiiritr

(enne L. Ä. Gllrich)
UV" Wikjandis, Lossi uut. "NW

foowitab omast suurest laagrist odawa hinnaga 
kõiksugu lõnga-, iM/iVhiifih Head rohud ini- 
riide- ja maaleri IUUllUl|lll. meste ja loomade 
karmis. Wärnitsat, lakki, pinslid, prongsisid ja

kõiki kaupasid, mis üleüldse ^ 
^ s» «г rohupoodides saada on.
Sellepärast palun kõiki nuustakud ostjaid 

minu kauplust mitte ära unustada.

Jalgrattaid ja nende jagusid. 
Qramoptionisi ja noofisi. 

Suur elu- ja tulekinnituse seltsi kontor,
kus kõiksugu kinnitused saamad kilesse wõetud.

Aupaklikult и. Warnicke.

Pikem kuulutus kalendri sees.


